
PROTEZIONI PER TORNI
PROTECTEURS POUR TOURS
PROTECCIONES PARA TORNOS

SAFETY DEVICES FOR TURNING MACHINES
SICHERHEITSVORRICHTUNGEN FÜR DREHBÄNKE
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● Protezione per torni con piattaforme o autocentranti medio grandi.
Struttura in acciaio con doppia cerniera per ribaltamento, completo di
doppio microinterruttore.

● Safety guards for lathes with medium-sized chucks or tables. Steel
frame with double hinges for tilting, complete with microswitch.

● Protecteur pour tours avec plate-forme ou plateaux automatique, moyen
équipé de micro interrupteur de sécurité, châssis en tôle avec double
charnière pour basculage.

● Schutzabdeckung für Drehbänke mit mittelgroßem Spannfutter oder
Planscheibe. Stahlrahmen mit doppeltem Scharnier zum Kippen,
ausgestattet mit Mikroschalter.

● Protección para tornos de mediano tamaño. Estructura de acero, con
doble abatimiento, para posibilitar la apertura completa. Con interruptór de
seguridad.
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Mod.  TP 20 kg ca.
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